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[B] 
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intercalation,’ I would have said that these refer to the eleven days 
by which the solar year exceeds the lunar year from year to year; 
but since he said, ‘through intercalation,’ it means that the sages 
added thirty days to the year and so intercalated it.” 


R. Jacob Bar Aha in the name of R. Yosé in the name of R. Yohanan: 
“To proclaim an intercalation, we follow the order of the dates of 
ordination [of the members of the court], for the purposes of the study 
house we go by the ordinary order [the regularity of attendance], in the 
assumption that everyone speaks in his place.” 


For example, R. Hanina opens discussion, R. Yohanan and R. Simeon 
b. Laqish close it; R. Abba bar Zebida opens, R. Hiyya and R. Yosé 
and R. Immi close. R. Haggai opens, R. Jonah and R. Yosé close. 


Kahana was ordained prior to R. Jacob bar Aha. R. Jacob bar Aha 
entered before him for the intercalation [of the year]. He said, “So the 
author of the rule does not stand by his teaching!” 


[D] R. Hiyya bar Abba was standing in prayer. R. Kahana entered and 
stood in prayer behind him. When R. Hiyya bar Abba finished his 
prayers, he sat down, so as not to pass before R. Kahana, [who 
was extending his prayers]. 


[E] When R. Kahana finished, he said to him, “Is that your custom, to 
annoy your superiors?” 


[F] He said to him, “My lord, I am of the house of Eli, and it is written 
concerning the house of Eli: ‘that the iniquity of Eli’s house shall 
not be purged with sacrifice nor offering forever (I Samuel 3:14). 
“With sacrifice and with offering’ atonement is not achieved, but it 
is with prayer.” 


[G] So he prayed concerning him, and he had the good fortune to 
grow old until his fingernails became red like a baby. 


[H] Zt happened concerning R. Simeon ben Lagish that they let an 
old man go before him for the purpose of intercalation [of the 
year], and they brought him in from their gate. 


[I] Said [Simeon], “Such may be their reward!” 


[J] But he did not hear what R. Qerispa said in the name of R. 
Yohanan, “It happened that three cowherds intercalated the 
year. One of them said, ‘The early and the late seeds bloom 
simultaneously in Adar.’ And another said, ‘When an East 
wind is in Adar, blow up your cheek and expel to meet it.’ 


